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Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

1 Προσέχετε
होिशयार–गर
G4337

δὲ
तर
G1161

τὴν
–
G3588

δικαιοσύνην
धािमर्कता
G1343

ὑμῶν
ितम्रो
G4771

μὴ
न
G3361

ποιεῖν
गनर्
G4160

ἔμπροσθεν
–अगािड
G1715

τῶν
–
G3588

ἀνθρώπων,
मािनसहरूअगािड
G0444

πρὸς
–को–लािग
G4314

τὸ
–
G3588

θεαθῆναι
देखाउनको–लािग
G2300

αὐτοῖς;
ितनीहरूलाईर्
G0846

εἰ
यिद
G1487

δὲ
तर
G1161

μή¦γε
नभए–त
G1490

μισθὸν
ईनाम
G3408

οὐκ
पाउनन्
G3756

ἔχετε
पाउनन्
G2192

παρὰ
–बाट
G3844

τῷ
–
G3588

Πατρὶ
िपताबाट
G3962

ὑμῶν
ितम्रो
G4771

τῷ
जो
G3588

ἐν
–मा
G1722

τοῖς
–
G3588

οὐρανοῖς.
स्वगर्मा–हुनुहुन्छ
G3772

“होिशयार बस, जब ितमीहरू राम्रो काम गछार्, अरू मािनसहरूका उपिस्थितमा त्यस्ता देखावटीका िनिम्त काम नगर। यिद त्यसो गयार् भने स्वगर्मा भएका 
ितम्रा िपताबाट ितमीहरूलाईर् केही ईनाम िमल्नेछैन।

2 Ὅταν
जब
G3752

οὖν
यसकारण
G3767

ποιῇς
गछार्
G4160

ἐλεημοσύνην,
दान
G1654

μὴ
न
G3361

σαλπίσῃς
तुरही–बजाउ
G4537

ἔμπροσθέν
–अगािड
G1715

σου,
ितम्रो
G4771

ὥσπερ
जसरी
G5618

οἱ
–
G3588

ὑποκριταὶ
ढांगीहरूले
G5273

ποιοῦσιν
गछर्न्
G4160

ἐν
–मा
G1722

ταῖς
–
G3588

συναγωγαῖς
सभाघरहरूमा
G4864

καὶ
र
G2532

ἐν
–मा
G1722

ταῖς
–
G3588

ῥύμαις,
गल्लीहरूमा
G4505

ὅπως
तािक
G3704

δοξασθῶσιν
मिहमा–पाऊन्
G1392

ὑπὸ
–द्वारा
G5259

τῶν
–
G3588

ἀνθρώπων.
मािनसहरूद्वारा
G0444

ἀμὴν
साँच्चै
G0281

λέγω
भन्छु
G3004

ὑμῖν,
ितमीहरूलाईर्
G4771

ἀπέχουσιν
पाईसकेका–छन्
G0568

τὸν
–
G3588

μισθὸν
ईनाम
G3408

αὐτῶν.
आफ्नो
G0846

“जब ितमी दरीद्रहरूलाईर् सहायता िदन्छौ त्यसको िवज्ञापन नगर कपटीहरूले जस्तो काम नगर। ितनीहरूले अरूले देखुन भनेर दरीद्रलाईर् सहायता गनर् 
अिघबाटै आफ्ना तुरही बजाउँछन्। ितनीहरूले सभाघरहरू र गल्लीहरूमा यसो गछर्न्। मािनसहरूबाट प्रशंसा पाउनलाईर् ितनीहरू यसो गदर्छन्। म 
ितमीहरूलाईर् साँचो भन्छु, यो नै ती सबै ईनामहरू हुन् जो ितनीहरूले पाउने छन्।

3 σοῦ
ितमीले
G4771

δὲ
तर
G1161

ποιοῦντος
गदार्
G4160

ἐλεημοσύνην,
दान
G1654

μὴ
नजानोस्
G3361

γνώτω
जानोस्
G1097

ἡ
–
G3588

ἀριστερά
देब्रे
G0710

σου
ितम्रो
G4771

τί
के
G5101

ποιεῖ
गछर्
G4160

ἡ
–
G3588

δεξιά
दािहने
G1188

σου,
ितम्रो
G4771

तर जब ितमी दरीद्रका िनिम्त दान-पुण्य गदर्छौ, एकदमै गुप्त रुपले गर। ितमीले के गनर् लािग रहेका छौ भनेर कसैले चाल नपाओस्।

4 ὅπως
तािक
G3704

ᾖ
होस्
G1510

σου
ितम्रो
G4771

ἡ
–
G3588

ἐλεημοσύνη
दान
G1654

ἐν
–मा
G1722

τῷ
–
G3588

κρυπτῷ;
गुप्तमा
G2927

καὶ
र
G2532

ὁ
–
G3588

Πατήρ
िपता
G3962

σου,
ितम्रो
G4771

ὁ
जो
G3588

βλέπων
देख्नुहुन्छ
G0991

ἐν
–मा
G1722

τῷ
–
G3588

κρυπτῷ,
गुप्तमा
G2927

ἀποδώσει
फल–िदनुहुनेछ
G0591

σοι.
ितमीलाईर्
G4771

https://biblehub.com/greek/4337.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1343.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/1715.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2300.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1490.htm
https://biblehub.com/greek/3408.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3844.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3772.htm
https://biblehub.com/greek/3752.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/1654.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/4537.htm
https://biblehub.com/greek/1715.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5618.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5273.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4864.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4505.htm
https://biblehub.com/greek/3704.htm
https://biblehub.com/greek/1392.htm
https://biblehub.com/greek/5259.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/281.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/568.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3408.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/1654.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1097.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/710.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1188.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3704.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1654.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2927.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2927.htm
https://biblehub.com/greek/591.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm


ितम्रो दान-पुण्य गुप्त रूपमा होस्। गुप्त रुपमा गरेका ितम्रो दान-पुण्य ितम्रा िपताले अवश्यै देख्नु हुनेछ। तब ितम्रा िपताले, जसले गुप्तहरूपमा के गिरएको छ 
देखनुभएको छ र उहाँले ितमीलाईर् ईनाम िदनुहुनेछ।

5 Καὶ
र
G2532

ὅταν
जब
G3752

προσεύχησθε,
प्राथर्ना–गछार्
G4336

οὐκ
नहोउ
G3756

ἔσεσθε
होउ
G1510

ὡς
जस्तै
G5613

οἱ
–
G3588

ὑποκριταί,
ढांगीहरू
G5273

ὅτι
िकनिक
G3754

φιλοῦσιν
मन–पराउँछन्
G5368

ἐν
–मा
G1722

ταῖς
–
G3588

συναγωγαῖς
सभाघरहरूमा
G4864

καὶ
र
G2532

ἐν
–मा
G1722

ταῖς
–
G3588

γωνίαις
कुनाहरूमा
G1137

τῶν
–
G3588

πλατειῶν
बजारहरूका
G4113

ἑστῶτες
उिभएर
G2476

προσεύχεσθαι,
प्राथर्ना–गनर्
G4336

ὅπως
तािक
G3704

φανῶσιν
देिखयोस्
G5316

τοῖς
–
G3588

ἀνθρώποις.
मािनसहरूलाईर्
G0444

ἀμὴν
साँच्चै
G0281

λέγω
भन्छु
G3004

ὑμῖν,
ितमीहरूलाईर्
G4771

ἀπέχουσιν
पाईसकेका–छन्
G0568

τὸν
–
G3588

μισθὸν
ईनाम
G3408

αὐτῶν.
आफ्नो
G0846

“जब ितमी प्राथर्ना गदर्छौ, तब कपटीहरूले जस्तो नगर। कपटीहरू सभाघरहरूमा र गल्लीहरूमा उिभएर अरूले देखून् भनी प्राथर्ना गदर्छन्। म ितमीहरूलाईर् 
साँचो भन्दछु, यी सबैको ईनाम ितनीहरूले पाईसकेका छन्।

6 σὺ
ितमी
G4771

δὲ,
तर
G1161

ὅταν
जब
G3752

προσεύχῃ,
प्राथर्ना–गछार्
G4336

εἴσελθε
प्रवेश–गर
G1525

εἰς
–मा
G1519

τὸ
–
G3588

ταμεῖόν
कोठामा
G5009

σου,
ितम्रो
G4771

καὶ
र
G2532

κλείσας
बन्द–गरेर
G2808

τὴν
–
G3588

θύραν
ढोका
G2374

σου,
ितम्रो
G4771

πρόσευξαι
प्राथर्ना–गर
G4336

τῷ
–
G3588

Πατρί
िपतालाईर्
G3962

σου,
ितम्रो
G4771

τῷ
जो
G3588

ἐν
–मा
G1722

τῷ
–
G3588

κρυπτῷ;
गुप्तमा
G2927

καὶ
र
G2532

ὁ
–
G3588

Πατήρ
िपता
G3962

σου,
ितम्रो
G4771

ὁ
जो
G3588

βλέπων
देख्नुहुन्छ
G0991

ἐν
–मा
G1722

τῷ
–
G3588

κρυπτῷ,
गुप्तमा
G2927

ἀποδώσει
फल–िदनुहुनेछ
G0591

σοι.
ितमीलाईर्
G4771

जब ितमी प्राथर्ना गदर्छौ, ितमी आफ्नो िभत्री कोठामा पसी ढोका बन्द गर। त्यसपिछ ितमी आफ्ना िपतािसत गुप्तमा प्राथर्ना गर। गुप्तरूपमा गरेको सबै कुरा 
ितम्रा िपताले देख्नुहुनेछ, र ितमीलाईर् उहाँले ईनाम िदनुहुनेछ।

7 Προσευχόμενοι
प्राथर्ना–गदार्
G4336

δὲ
तर
G1161

μὴ
न
G3361

βατταλογήσητε,
अथर्हीन–दोहोयार्उ
G0945

ὥσπερ
जसरी
G5618

οἱ
–
G3588

ἐθνικοί;
अन्यजाितहरूले
G1482

δοκοῦσιν
सोच्छन्
G1380

γὰρ
िकनिक
G1063

ὅτι
िक
G3754

ἐν
–मा
G1722

τῇ
–
G3588

πολυλογίᾳ
धेरै–बोल्दा
G4180

αὐτῶν
ितनीहरूको
G0846

εἰσακουσθήσονται.
सुिननेछ
G1522

“जब ितमी प्राथर्ना गदर्छौ, तब परमेश्वरलाईर् नजान्ने अरु मािनसहरूले जस्तो व्यवहार नगर्। ितनीहरू अथर्हीन कुरा गछर्न्। ितमीले त्यसप्रकारले प्राथर्ना गनुर् 
हुदैँन। ितनीहरूले सांचेका हुन्छन् परमेश्वरले ितनीहरूका कुरा सुन्नुहुनेछ भनी।

8 μὴ
न
G3361

οὖν
यसकारण
G3767

ὁμοιωθῆτε
उनीहरूजस्तै–नबन
G3666

αὐτοῖς;
ितनीहरूजस्तै
G0846

οἶδεν
जान्नुहुन्छ
G1492

γὰρ
िकनिक
G1063

(ὁ
–
G3588

θεὸς)
परमेश्वर
G2316

ὁ
–
G3588

Πατὴρ
िपता
G3962

ὑμῶν
ितम्रो
G4771

ὧν
जे–कुराको
G3739

χρείαν
आवश्यकता
G5532

ἔχετε,
छ
G2192

πρὸ
अिघ–नै
G4253

τοῦ
–
G3588

ὑμᾶς
ितमीहरूले–अिघ–नै
G4771

αἰτῆσαι
माग्नु
G0154

αὐτόν.
उहाँसगँ
G0846

त्यस्ता मािनसहरू जस्तो नहोऊ। ितमीहरूले िपतासंग माग्नुभन्दा अिघ नै ितमीहरूलाईर् कुन-कुन कुराको खाँचो छ, सो ितमीहरूका िपताले जान्नुहुन्छ।
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9 οὕτως
यसरी
G3779

οὖν
यसकारण
G3767

προσεύχεσθε
प्राथर्ना–गर
G4336

ὑμεῖς:
ितमीहरू
G4771

Πάτερ
हाम्रा–िपता
G3962

ἡμῶν,
हाम्रा
G1473

ὁ
जो
G3588

ἐν
–मा
G1722

τοῖς
–
G3588

οὐρανοῖς,
स्वगर्मा
G3772

Ἁγιασθήτω
पिवत्र–मािनयोस्
G0037

τὸ
–
G3588

ὄνομά
नाम
G3686

σου.
तपाईर्कंो
G4771

यसैले जितबेला ितमी प्राथर्ना गदर्छौ त्यसबेला यसरी प्राथर्ना गर: ‘हे हाम्रा स्वगर्मा बस्नुहुने िपता, हामी प्राथर्ना गदर्छां तपाईर्कंो नाउँ सधँै पिवत्र रहोस्।

10 ἐλθέτω
आओस्
G2064

ἡ
–
G3588

βασιλεία
राज्य
G0932

σου;
तपाईर्कंो
G4771

γενηθήτω
पूरा–होओस्
G1096

τὸ
–
G3588

θέλημά
ईच्छा
G2307

σου,
तपाईर्कंो
G4771

ὡς
जसरी
G5613

ἐν
–मा
G1722

οὐρανῷ,
स्वगर्मा
G3772

καὶ
त्यसरी–नै
G2532

ἐπὶ
–मािथ
G1909

γῆς.
पृथ्वीमािथ
G1093

हामी प्राथर्ना गदर्छां, तपाईर्कंो राज्य आओस्- अिन तपाईर्कंो ईच्छा स्वगर्मा झं यस पृथ्वीमा पूरा होस्।

11 Τὸν
–
G3588

ἄρτον
रोटी
G0740

ἡμῶν
हाम्रो
G1473

τὸν
–
G3588

ἐπιούσιον
दैिनको
G1967

δὸς
देउ
G1325

ἡμῖν
हामीलाईर्
G1473

σήμερον;
आज
G4594

आज िदनभिरको भोजन हामीलाईर् िदनुहोस्।

12 καὶ
र
G2532

ἄφες
क्षमा–गर
G0863

ἡμῖν
हामीलाईर्
G1473

τὰ
–
G3588

ὀφειλήματα
अपराधहरू
G3783

ἡμῶν,
हाम्रा
G1473

ὡς
जसरी
G5613

καὶ
–पिन
G2532

ἡμεῖς
हामीले
G1473

ἀφήκαμεν
क्षमा–गरेका–छां
G0863

τοῖς
–
G3588

ὀφειλέταις
अपराधीहरूलाईर्
G3781

ἡμῶν;
हाम्रा
G1473

हाम्रा अपराधहरू क्षमा गिरिदनुहोस्। जसरी हामीले पिन आफ्ना अपराधीहरूलाईर् क्षमा गरेका छां।

13 καὶ
र
G2532

μὴ
न
G3361

εἰσενέγκῃς
लगाउ
G1533

ἡμᾶς
हामीलाईर्
G1473

εἰς
–मा
G1519

πειρασμόν,
परीक्षामा
G3986

ἀλλὰ
तर
G0235

ῥῦσαι
बचाउ
G4506

ἡμᾶς
हामीलाईर्
G1473

ἀπὸ
–बाट
G0575

τοῦ
–
G3588

πονηροῦ.
दुष्टबाट
G4190

<Ὅτι
िकनिक
G3754

σοῦ
तपाईर्कंो
G4771

ἐστιν
हो
G1510

ἡ
–
G3588

βασιλεία
राज्य
G0932

καὶ
र
G2532

ἡ
–
G3588

δύναμις
शिक्त
G1411

καὶ
र
G2532

ἡ
–
G3588

δόξα
मिहमा
G1391

εἰς
–मा
G1519

τοὺς
–
G3588

αἰῶνας.
सदासवर्दा
G0165

Ἀμήν>.
आमेन
G0281

हामीलाईर् परीक्षामा पनर् निदनुहोस्, तर हामीलाईर् दुष्टबाट बचँाउनु होस्।’ + 6:13 केही ग्रीक प्रितिलिपहरूमा यो भाग थिपएको छ: “िकनभने, राज्य पराक्रम 
र मिहमा सदा-सवर्दा तपाईर्कैं हुन् । आिमन्।”

14 Ἐὰν
यिद
G1437

γὰρ
िकनिक
G1063

ἀφῆτε
क्षमा–गछार्
G0863

τοῖς
–
G3588

ἀνθρώποις
मािनसहरूलाईर्
G0444

τὰ
–
G3588

παραπτώματα
अपराधहरू
G3900

αὐτῶν,
ितनीहरूका
G0846

ἀφήσει
क्षमा–गनुर्हुनेछ
G0863

καὶ
–पिन
G2532

ὑμῖν
ितमीहरूलाईर्
G4771

ὁ
–
G3588

Πατὴρ
िपता
G3962

ὑμῶν
ितम्रो
G4771

ὁ
–
G3588

οὐράνιος.
स्वगीर्य
G3770

यिद, ितमीहरूले ितनीहरूको कसुर क्षमा गयार् भने ितमीहरूका स्वगर्मा बस्नुहुने िपताले पिन ितमीहरूलाईर् क्षमा गनुर्हुनेछ।
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15 ἐὰν
यिद
G1437

δὲ
तर
G1161

μὴ
क्षमा–नगछार्
G3361

ἀφῆτε
क्षमा–नगछार्
G0863

τοῖς
–
G3588

ἀνθρώποις
मािनसहरूलाईर्
G0444

(τὰ
–
G3588

παραπτώματα
अपराधहरू
G3900

αὐτῶν),
ितनीहरूका
G0846

οὐδὲ
नत
G3761

ὁ
–
G3588

Πατὴρ
िपताले
G3962

ὑμῶν
ितम्रो
G4771

ἀφήσει
क्षमा–गनुर्हुनेछ
G0863

τὰ
–
G3588

παραπτώματα
अपराधहरू
G3900

ὑμῶν.
ितम्रो
G4771

यिद ितमीहरूले मािनसहरूका दोष क्षमा गरेनौ भने स्वगर्मा बस्नुहुने ितमीहरूका िपताले पिन ितमीहरूका दोष क्षमा गनुर्हुनेछैन।

16 Ὅταν
जब
G3752

δὲ
तर
G1161

νηστεύητε,
उपवास–गछार्
G3522

μὴ
नबन
G3361

γίνεσθε
बन
G1096

ὡς
जस्तै
G5613

οἱ
–
G3588

ὑποκριταὶ,
ढांगीहरू
G5273

σκυθρωποί;
उदास
G4659

ἀφανίζουσιν
िबगाछर्न्
G0853

γὰρ
िकनिक
G1063

τὰ
–
G3588

πρόσωπα
अनुहारहरू
G4383

αὐτῶν,
आफ्ना
G0846

ὅπως
तािक
G3704

φανῶσιν
देिखयोस्
G5316

τοῖς
–
G3588

ἀνθρώποις
मािनसहरूलाईर्
G0444

νηστεύοντες.
उपवास–गदर्
G3522

ἀμὴν
साँच्चै
G0281

λέγω
भन्छु
G3004

ὑμῖν,
ितमीहरूलाईर्
G4771

ἀπέχουσιν
पाईसकेका–छन्
G0568

τὸν
–
G3588

μισθὸν
ईनाम
G3408

αὐτῶν.
आफ्नो
G0846

“जब ितमीहरू उपवास बस्छौ, तब कपटीहरू जस्ता उदासी नबन। कपटीहरूले जस्तो आचरण नगर। आफू उपवास बसेको कुरा मािनसहरूलाईर् देखाउन 
ितनीहरू आफ्नो मुखलाईर् अनौठो देिखने पाछार्। म ितमीहरूलाईर् साँचो भन्दछु, ती कपटीहरूले पाउने सबै ईनाम यही हो। ितमीहरूले ईनाम पाईसकेकाछन्।

17 σὺ
ितमी
G4771

δὲ,
तर
G1161

νηστεύων,
उपवास–गदार्
G3522

ἄλειψαί
तेल–लगाउ
G0218

σου
ितम्रो
G4771

τὴν
–
G3588

κεφαλὴν,
टाउकोमा
G2776

καὶ
र
G2532

τὸ
–
G3588

πρόσωπόν
अनुहार
G4383

σου
ितम्रो
G4771

νίψαι,
धोउ
G3538

यसथर् जब ितमीहरू उपवास बस्छौ, आफू राम्रो र असल भएर बस। आफ्नो मुख धोऊ।

18 ὅπως
तािक
G3704

μὴ
न
G3361

φανῇς
देिखयोस्
G5316

τοῖς
–
G3588

ἀνθρώποις
मािनसहरूलाईर्
G0444

νηστεύων,
उपवास–गदर्
G3522

ἀλλὰ
तर
G0235

τῷ
–
G3588

Πατρί
िपतालाईर्
G3962

σου
ितम्रो
G4771

τῷ
जो
G3588

ἐν
–मा
G1722

τῷ
–
G3588

κρυφαίῳ;
गुप्तमा
G2927

καὶ
र
G2532

ὁ
–
G3588

Πατήρ
िपता
G3962

σου,
ितम्रो
G4771

ὁ
जो
G3588

βλέπων
देख्नुहुन्छ
G0991

ἐν
–मा
G1722

τῷ
–
G3588

κρυφαίῳ,
गुप्तमा
G2927

ἀποδώσει
फल–िदनुहुनेछ
G0591

σοι.
ितमीलाईर्
G4771

तब मािनसहरूले ितमीहरू उपवास बिसरहेकाछौ भन्ने कुरा थाहा नपाऊन तर गुप्तमा भएका ितम्रा िपताले सबै कुराहरू देख्नुहुनेछ। अिन उहाँले नै ईनाम 
िदनुहुनेछ।

19 Μὴ
न
G3361

θησαυρίζετε
जम्मा–गर
G2343

ὑμῖν
ितम्रो–लािग
G4771

θησαυροὺς
धनहरू
G2344

ἐπὶ
–मािथ
G1909

τῆς
–
G3588

γῆς,
पृथ्वीमािथ
G1093

ὅπου
जहाँ
G3699

σὴς
कीराले
G4597

καὶ
र
G2532

βρῶσις
िखयाले
G1035

ἀφανίζει,
नष्ट–गछर्
G0853

καὶ
र
G2532

ὅπου
जहाँ
G3699

κλέπται
चोरहरूले
G2812

διορύσσουσιν
खन्छन्
G1358

καὶ
र
G2532

κλέπτουσιν;
चोछर्न्
G2813

“आफ्नो िनिम्त पृथ्वीमा सम्पित्त नथुपार। जहाँ खीया र िकराहरूले सम्पित्त ध्वंस पािरिदनेछ। अिन चोरहरूले पिन ितम्रो घर फोरेर त्यहाँको सम्पित्त चोछर्न्।
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20 θησαυρίζετε
जम्मा–गर
G2343

δὲ
तर
G1161

ὑμῖν
ितम्रो–लािग
G4771

θησαυροὺς
धनहरू
G2344

ἐν
–मा
G1722

οὐρανῷ,
स्वगर्मा
G3772

ὅπου
जहाँ
G3699

οὔτε
नत
G3777

σὴς
कीराले
G4597

οὔτε
नत
G3777

βρῶσις
िखयाले
G1035

ἀφανίζει,
नष्ट–गछर्
G0853

καὶ
र
G2532

ὅπου
जहाँ
G3699

κλέπται
चोरहरूले
G2812

οὐ
न
G3756

διορύσσουσιν
खन्छन्
G1358

οὐδὲ
नत
G3761

κλέπτουσιν.
चोछर्न्
G2813

तर आफ्नो िनिम्त स्वगर्मा धन-सम्पित्त थुपार। स्वगर्मा भएको धन-सम्पित्त खीया र िकराहरूले नष्ट पानर् सक्दैन। चोरले पिन त्यहाँ पसेर चोनर् सक्दैन।

21 ὅπου
जहाँ
G3699

γάρ
िकनिक
G1063

ἐστιν
छ
G1510

ὁ
–
G3588

θησαυρός
धन
G2344

σου,
ितम्रो
G4771

ἐκεῖ
त्यहाँ
G1563

ἔσται
हुनेछ
G1510

καὶ
–पिन
G2532

ἡ
–
G3588

καρδία
ह्रदय
G2588

σου.
ितम्रो
G4771

कारण जहाँ ितम्रो धन हुन्छ, त्यहीं ितम्रो मन पिन हुनेछ।

22 Ὁ
–
G3588

λύχνος
बत्ती
G3088

τοῦ
–
G3588

σώματός
शरीरको
G4983

ἐστιν
हो
G1510

ὁ
–
G3588

ὀφθαλμός;
आखँा
G3788

ἐὰν
यिद
G1437

οὖν
यसकारण
G3767

ᾖ
छ
G1510

ὁ
–
G3588

ὀφθαλμός
आखँा
G3788

σου
ितम्रो
G4771

ἁπλοῦς,
सिजलो
G0573

ὅλον
सबै
G3650

τὸ
–
G3588

σῶμά
शरीर
G4983

σου
ितम्रो
G4771

φωτεινὸν
उज्यालो
G5460

ἔσται.
हुनेछ
G1510

“ितम्रो शरीरको ज्योित आखँा हो। यिद ितम्रा आखँाहरू िनमर्ल छन् भने, ितम्रा सारा शरीर उज्यालो रहनेछ।

23 ἐὰν
यिद
G1437

δὲ
तर
G1161

ὁ
–
G3588

ὀφθαλμός
आखँा
G3788

σου
ितम्रो
G4771

πονηρὸς
खराब
G4190

ᾖ,
छ
G1510

ὅλον
सबै
G3650

τὸ
–
G3588

σῶμά
शरीर
G4983

σου
ितम्रो
G4771

σκοτεινὸν
अन्धकारो
G4652

ἔσται.
हुनेछ
G1510

εἰ
यिद
G1487

οὖν
यसकारण
G3767

τὸ
–
G3588

φῶς
ज्योित
G5457

τὸ
जो
G3588

ἐν
–मा
G1722

σοὶ
ितमीमा
G4771

σκότος
अन्धकार
G4655

ἐστίν,
हो
G1510

τὸ
त्यो
G3588

σκότος
अन्धकार
G4655

πόσον!
कित–ठूलो
G4214

तर यिद ितम्रा आखँा खराब छन् भने, ितम्रो सम्पूणर् शरीर अधँ्यारो हुनेछ। यिद ितम्रो उज्यालो चािहर् अधँ्यारो भयो भने, त्यो घनघोर अधँ्यारो हुनेछ।

24 Οὐδεὶς
कोही–पिन
G3762

δύναται
सक्दैन
G1410

δυσὶ
दुईर्
G1417

κυρίοις
मािलकहरूको
G2962

δουλεύειν;
सेवा–गनर्
G1398

ἢ
वा
G2228

γὰρ
िकनिक
G1063

τὸν
–
G3588

ἕνα
एउटालाईर्
G1520

μισήσει,
घृणा–गनेर्छ
G3404

καὶ
र
G2532

τὸν
–
G3588

ἕτερον
अकाेर्लाईर्
G2087

ἀγαπήσει;
माया–गनेर्छ
G0025

ἢ
वा
G2228

ἑνὸς
एउटामा
G1520

ἀνθέξεται,
लाग्नेछ
G0472

καὶ
र
G2532

τοῦ
–
G3588

ἑτέρου
अकाेर्लाईर्
G2087

καταφρονήσει.
तुच्छ–ठान्नेछ
G2706

οὐ
सक्दैनौ
G3756

δύνασθε
सक्छौ
G1410

Θεῷ
परमेश्वरको
G2316

δουλεύειν,
सेवा–गनर्
G1398

καὶ
र
G2532

μαμωνᾷ.
धनको
G3126

“कसैले पिन दुईर् मािलकको सेवा एकै समयमा गनर् सक्दैन। उसले एउटालाईर् घृणा र अकाेर्लाईर् प्रेम गनेर्छ। अथवा त्यो एउटािसत झुक्नेछ, र अकाेर्लाईर् तुच्छ 
गन्नेछ। यसैले एउटै समयमा एकै साथमा ितमीहरूले परमेश्वर र धनको चाकरी गनर् सक्दैनौ।
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25 Διὰ
यसकारणले
G1223

τοῦτο
यसकारणले
G3778

λέγω
भन्छु
G3004

ὑμῖν,
ितमीहरूलाईर्
G4771

μὴ
न
G3361

μεριμνᾶτε
िचन्ता–गर
G3309

τῇ
–
G3588

ψυχῇ
प्राणको–लािग
G5590

ὑμῶν,
ितम्रो
G4771

τί
के
G5101

φάγητε
खानेछौ
G5315

ἢ
वा
G2228

τί
के
G5101

πίητε;
िपउनेछौ
G4095

μηδὲ
नत
G3366

τῷ
–
G3588

σώματι
शरीरको–लािग
G4983

ὑμῶν,
ितम्रो
G4771

τί
के
G5101

ἐνδύσησθε.
लगाउनेछौ
G1746

οὐχὶ
के–होईन
G3780

ἡ
–
G3588

ψυχὴ
प्राण
G5590

πλεῖόν
बढी
G4119

ἐστιν
होईन
G1510

τῆς
–
G3588

τροφῆς,
खानाभन्दा
G5160

καὶ
र
G2532

τὸ
–
G3588

σῶμα
शरीर
G4983

τοῦ
–
G3588

ἐνδύματος?
लुगाभन्दा
G1742

“यसैले म ितमीहरूलाईर् भन्दछु, बाँच्नलाईर् के खानु पनेर् भन्ने िवषयमा ितमीहरू िचिन्तत हुनु हुदैँन। ितमीलाईर् शरीको िनिम्त चािहने वस्त्रका िवषयमा िफक्री 
नगर। खानेकुरा भन्दा जीवन धेरै मूल्यवान छ। अिन लुगाफाटा भन्दा शरीर धेरै मूल्यवान छ।

26 ἐμβλέψατε
हेर
G1689

εἰς
–मा
G1519

τὰ
–
G3588

πετεινὰ
चराहरूलाईर्
G4071

τοῦ
–
G3588

οὐρανοῦ,
आकाशका
G3772

ὅτι
िकनिक
G3754

οὐ
छदर्नन्
G3756

σπείρουσιν,
छदर्नन्
G4687

οὐδὲ
नत
G3761

θερίζουσιν,
कटानी–गछर्न्
G2325

οὐδὲ
नत
G3761

συνάγουσιν
जम्मा–गछर्न्
G4863

εἰς
–मा
G1519

ἀποθήκας--
भकारीमा
G0596

καὶ
तर–पिन
G2532

ὁ
–
G3588

Πατὴρ
िपताले
G3962

ὑμῶν
ितम्रो
G4771

ὁ
–
G3588

οὐράνιος
स्वगीर्य
G3770

τρέφει
खुवाउनुहुन्छ
G5142

αὐτά:
ितनीहरूलाईर्
G0846

οὐχ
के–होईन
G3756

ὑμεῖς
ितमीहरू
G4771

μᾶλλον
बढी
G3123

διαφέρετε
मूल्यवान–छैनौ
G1308

αὐτῶν?
ितनीहरूभन्दा
G0846

आकाशका चरा चुरुङ्गीलाईर् हेर, ितनीहरूले नता किहले बीऊनै छछर्न्, न अन्नको फसल काट्छन् न भकारीहरूमा बटुल्छन्। तर ितमीहरू का स्वगर्का िपताले 
ितनीहरूलाईर् खुवाउनु हुन्छ। तर ितमीहरूलाईर् थाहा छ ती चराचरुङ्गीहरू भन्दा ितमीहरू बहुमूल्य छौ।

27 τίς
को
G5101

δὲ
अिन
G1161

ἐξ
–मध्ये
G1537

ὑμῶν
ितमीहरूमध्ये
G4771

μεριμνῶν
िचन्ता–गरेर
G3309

δύναται
सक्छ
G1410

προσθεῖναι
थप्न
G4369

ἐπὶ
–मािथ
G1909

τὴν
–
G3588

ἡλικίαν
उमेरमािथ
G2244

αὐτοῦ
आफ्नो
G0846

πῆχυν
एक–हात
G4083

ἕνα?
एक–हात
G1520

िफक्री मात्र गरेर कसैले पिन आफ्नो आयुमा केही समय बढाउन सक्दैन।

28 καὶ
र
G2532

περὶ
–बारेमा
G4012

ἐνδύματος
लुगाको
G1742

τί
िकन
G5101

μεριμνᾶτε?
िचन्ता–गछार्
G3309

καταμάθετε
हेर
G2648

τὰ
–
G3588

κρίνα
फूलहरूलाईर्
G2918

τοῦ
–
G3588

ἀγροῦ,
मैदानका
G0068

πῶς
कसरी
G4459

αὐξάνουσιν:
बढ्छन्
G0837

οὐ
न
G3756

κοπιῶσιν
महनत–गछर्न्
G2872

οὐδὲ
नत
G3761

νήθουσιν:
कात्छन्
G3514

“अिन लुगाफाटाको िनिम्त ितमीहरू िकन िफक्री गछार्? बगैँचाको फूलहरूको िवचार गर, ती कसरी बढ्छन्। ितनीहरू न ता आफ्नो लािग पिरश्रम गदर्छन्, न 
ता वस्त्रका िनिम्त धागो कात्दछन्।

29 λέγω
भन्छु
G3004

δὲ
तर
G1161

ὑμῖν
ितमीहरूलाईर्
G4771

ὅτι
िक
G3754

οὐδὲ
नत
G3761

Σολομὼν
सोलोमनले–पिन
G4672

ἐν
–मा
G1722

πάσῃ
सबै
G3956

τῇ
–
G3588

δόξῃ
वैभवमा
G1391

αὐτοῦ
आफ्नो
G0846

περιεβάλετο
लगाएनन्
G4016

ὡς
जस्तै
G5613

ἓν
एउटा
G1520

τούτων.
यीमध्येको
G3778

तर पिन म ितमीहरूलाईर् भन्दछु, महान अिन धनी राजा सुलेमान समेतले यी फूलहरू मध्ये एउटा जित्त पिन िसर्गािरएका िथएनन्।
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30 εἰ
यिद
G1487

δὲ
तर
G1161

τὸν
–
G3588

χόρτον
घाँसलाईर्
G5528

τοῦ
–
G3588

ἀγροῦ,
मैदानको
G0068

σήμερον
आज
G4594

ὄντα,
भएको
G1510

καὶ
र
G2532

αὔριον
भोिल
G0839

εἰς
–मा
G1519

κλίβανον
भट्टीमा
G2823

βαλλόμενον,
फािलने
G0906

ὁ
–
G3588

Θεὸς
परमेश्वरले
G2316

οὕτως
यसरी
G3779

ἀμφιέννυσιν,
लगाउनुहुन्छ
G0294

οὐ
के–नै
G3756

πολλῷ
बढी
G4183

μᾶλλον
बढी
G3123

ὑμᾶς,
ितमीहरूलाईर्
G4771

ὀλιγόπιστοι?
अल्प–िवश्वासीहरू
G3640

यस प्रकार परमेश्वरले जमीनमा झारपात उमारेर सजाउँनु हुन्छ। ती आज देिखन्छ भोिल आगोमा फ्याँिकनेछ र जलाईनेछन्। यसकारण परमेश्वरले नै 
ितमीहरूलाईर् अझ राम्ररी लुगाफाटा पिहराईिदनु हुनेछैन र? अल्पिवश्वासी हो।

31 μὴ
न
G3361

οὖν
यसकारण
G3767

μεριμνήσητε,
िचन्ता–गर
G3309

λέγοντες,
भन्दै
G3004

Τί
के
G5101

φάγωμεν?
खानेछां
G5315

ἤ
वा
G2228

Τί
के
G5101

πίωμεν?
िपउनेछां
G4095

ἤ
वा
G2228

Τί
के
G5101

περιβαλώμεθα?
लगाउनेछां
G4016

“यसथर् िफक्री गदर् यसो नभन, ‘हामी के खाउँला?’ ‘के िपउँला?’ वा हामी ‘के लगाउँला?’

32 πάντα
सबै
G3956

γὰρ
िकनिक
G1063

ταῦτα
यी–कुरा
G3778

τὰ
–
G3588

ἔθνη
अन्यजाितहरूले
G1484

ἐπιζητοῦσιν;
खोज्छन्
G1934

οἶδεν
जान्नुहुन्छ
G1492

γὰρ
िकनिक
G1063

ὁ
–
G3588

Πατὴρ
िपता
G3962

ὑμῶν
ितम्रो
G4771

ὁ
–
G3588

οὐράνιος
स्वगीर्य
G3770

ὅτι
िक
G3754

χρῄζετε
चािहन्छ
G5535

τούτων
यी–सबै
G3778

ἁπάντων.
सबै–कुरा
G0537

परमेश्वरमा िवश्वास नगनेर्हरूले मात्रै यी कुराहरू पाउने ईच्छा गदर्छन्। यसकारण िफक्री नगर, िकनभने स्वगर्मा बस्नुहुने िपताले ितमीहरूलाईर् यी सबै थोकको 
आवश्यक छ भनी जान्नुहुन्छ।

33 ζητεῖτε
खोज
G2212

δὲ
तर
G1161

πρῶτον
पिहले
G4412

τὴν
–
G3588

βασιλείαν
राज्य
G0932

[τοῦ
–
G3588

θεοῦ],
परमेश्वरको
G2316

καὶ
र
G2532

τὴν
–
G3588

δικαιοσύνην
धािमर्कता
G1343

αὐτοῦ;
उहाँको
G0846

καὶ
र
G2532

ταῦτα
यी–सबै
G3778

πάντα
सबै
G3956

προστεθήσεται
थिपनेछ
G4369

ὑμῖν.
ितमीहरूलाईर्
G4771

ितमीहरू अरू थोकभन्दा परमेश्वरको राज्य र उहाँको धािमर्कताको िवषयमा ईच्छा गर। तब उहाँले ितमीहरूलाईर् ितमीहरूले चाहेका यी जम्मै कुराहरू 
िदनुहुनेछ,

34 μὴ
न
G3361

οὖν
यसकारण
G3767

μεριμνήσητε
िचन्ता–गर
G3309

εἰς
–को–लािग
G1519

τὴν
–
G3588

αὔριον,
भोिलको–लािग
G0839

ἡ
–
G3588

γὰρ
िकनिक
G1063

αὔριον
भोिलले
G0839

μεριμνήσει
िचन्ता–गनेर्छ
G3309

ἑαυτῆς.
आफंको
G1438

ἀρκετὸν
पुग्छ
G0713

τῇ
–
G3588

ἡμέρᾳ
िदनको–लािग
G2250

ἡ
–
G3588

κακία
कष्ट
G2549

αὐτῆς.
त्यसको
G0846

जसद्वारा भोिलको िनिम्त ितमीहरूले त्यित्त िफक्री गनुर् पनेर् छैन, प्रत्येक िदनमा आ-आफ्नै समस्या हुन्छ। भोिलको िदनको पिन आफ्नै समस्याहरू छन्।

https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5528.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/68.htm
https://biblehub.com/greek/4594.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/839.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2823.htm
https://biblehub.com/greek/906.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3779.htm
https://biblehub.com/greek/294.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm
https://biblehub.com/greek/3123.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3640.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/3309.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/5315.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/4095.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/4016.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1484.htm
https://biblehub.com/greek/1934.htm
https://biblehub.com/greek/1492.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3770.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/5535.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/537.htm
https://biblehub.com/greek/2212.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4412.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/932.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1343.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/4369.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/3309.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/839.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/839.htm
https://biblehub.com/greek/3309.htm
https://biblehub.com/greek/1438.htm
https://biblehub.com/greek/713.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2549.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm

